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MELLÉKLET 

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 

következtetések a nagy sportesemények maradandó örökségének elősegítéséről 

BEVEZETÉS 

A nagy sportesemények szervezése hozzájárulhat a rendező országok, régiók és városok 

fejlődéséhez; ezen események szervezéséhez ugyanakkor jelentős beruházásokra is szükség lehet. 

Az említett beruházások maximális kiaknázása és a közérdek szolgálata érdekében alapvető 

fontosságú az a törekvés, hogy a nagy sportesemények maradandó kézzelfogható és nem 

kézzelfogható sportbeli, infrastrukturális, környezeti, gazdasági és társadalmi örökséggel 

rendelkezzenek, ami előfeltétele a szélesebb nyilvánosság általi elfogadottságuknak és 

elismertségüknek, valamint a sikerüknek. 

A TANÁCS ÉS A TAGÁLLAMOK KORMÁNYAINAK A TANÁCS KERETÉBEN ÜLÉSEZŐ 

KÉPVISELŐI, 

EMLÉKEZTETVE: 

1. az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 6. cikkére, amely a sportot olyan 

területként említi, amelyen az uniós szintű intézkedéseknek támogatniuk kell, össze kell 

hangolniuk és ki kell egészíteniük a tagállamok intézkedéseit, valamint az EUMSZ 165. 

cikkére, amelynek értelmében „az Unió a sport sajátos természetére[...] tekintettel hozzájárul 

az európai sport előmozdításhoz”, 

2. a sportra vonatkozó uniós munkatervre (2024–2027)1, valamint annak kiemelt területeire és 

irányadó célkitűzéseire és különösen a következő fő kérdéskörre: „Jelentős sportesemények”, 

                                                 
1 A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által 

elfogadott állásfoglalás a sportra vonatkozó uniós munkatervről (2024. július 1. – 2027. 

december 31.), HL C, C/2024/3527, 2024.6.3., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/C/2024/3527/oj. 

http://data.europa.eu/eli/C/2024/3527/oj
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3. az európai sportmodell fő jellemzőiről szóló tanácsi állásfoglalásra2, amelyben a Tanács 

elismeri többek között azt, hogy az értékalapú európai szervezett sport túlnyomó részének 

alapvető jellemzői alapján a sport önálló, demokratikus, területi alapú és piramisszerű 

szerveződést mutat, amely felöleli a sport valamennyi szintjét a grassroots sporttól a hivatásos 

sportig, magában foglalja a klubok és a nemzeti válogatottak versenyeit, valamint kiterjed a 

versenyek tisztaságát, nyitottságát biztosító és a pénzügyi szolidaritást elősegítő 

mechanizmusokra, például a feljutás és kiesés elvére is, 

4. a kérdésnek a melléklet II. mellékletében foglalt szakpolitikai hátterére, 

TUDATÁBAN ANNAK, HOGY: 

5. a nagy sportesemények a társadalmi változás katalizátorai lehetnek a fenntarthatóság, az 

integritás, a befogadás, a hozzáférhetőség3 és az egészséges életmód4 tekintetében, továbbá 

hozzájárulhatnak a rendező városok, régiók és országok versenyképességéhez és 

láthatóságához5, 

                                                 
2 A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által 

elfogadott állásfoglalás az európai sportmodell fő jellemzőiről (HL C 501., 2021.12.13., 1. 

o.). 
3 European Social Charter for Sport Events (A sporteseményekre vonatkozó Európai 

Szociális Charta) (2023), elérhető digitális formában a European Association of Sport 

Employers (Európai Sportmunkáltatók Szövetsége, EASE) webhelyén: 

https://www.easesport.eu/wp-content/uploads/2023/09/european-social-charter-for-sport-

events.pdf 
4 An evidence-based assessment of the impact of the Olympic Games on population levels of 

physical activity (Az olimpiai játékok által a lakosság fizikai aktivitási szintjére kifejtett 

hatás tényeken alapuló értékelése), Adrian Bauman, Masamitsu Kamada, Rodrigo Reis, et 

al., The Lancet, 398(10298), (2021. július–augusztus). 
5  A lasting legacy: How major sporting events can drive positive change for host communities 

and economies (Maradandó örökség: Hogyan hozhatnak pozitív változást a nagy 

sportesemények az azokat rendező közösségek és gazdaságok számára?), Deloitte (2010), 

8. o. 

https://www.easesport.eu/wp-content/uploads/2023/09/european-social-charter-for-sport-events.pdf
https://www.easesport.eu/wp-content/uploads/2023/09/european-social-charter-for-sport-events.pdf
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6. egy nagy sporteseményben benne rejlik az a potenciál, hogy maradandó örökséget teremt, 

továbbá hozzájárulhat a rendező város, régió, ország és az Európai Unió egészének globális és 

a nyilvánosság előtti jó hírnevéhez, hozzájárulhat a nemek közötti egyenlőséghez, fokozhatja 

a közösségi, nemzeti és európai szintű büszkeséget és kohéziót, valamint a rendező város, 

régió vagy ország gazdasági, társadalmi, turisztikai és kulturális fejlődését,6 

7. a nagy sporteseményeknek számos különböző kézzelfogható és nem kézzelfogható öröksége 

lehet: 

a) a sportbeli örökség részeként a nagy sportesemények gyakran együtt járnak a 

sportinfrastruktúra fejlődésével. Ezenkívül lehetőséget nyújtanak a testmozgással 

kapcsolatos tudatosság növelésére7; lendületet adhatnak a sport világában a támogatás 

és a szponzorálás növekedéséhez és olyan új kezdeményezésekhez, amelyek a sporttal 

kapcsolatos kínálatnak a nagyközönség számára való kiterjesztésére irányulnak, 

ideértve többek között a klubok, iskolák és felsőoktatási intézmények, továbbá 

munkahelyek számára kidolgozott sportfejlesztési programokat, valamint lendületet 

adhatnak a sportban való részvétel növeléséhez a lakosság valamennyi életkori csoportja 

esetében, ideértve az ülő életmódot folytatókat is; 

b) a tágabb infrastrukturális örökség magában foglalhatja a különböző hálózatok 

fejlesztését, korszerűsítését és felújítását, a tömegközlekedéstől kezdve a távközlésen át 

a hozzáférési útvonalakig és az alapvető szolgáltatásokig, mint például a víz- és 

villamosenergia-ellátás, valamint a hulladékkezelés. A közlekedési, lakhatási, 

rendezvény- és szabadidős infrastruktúrának a – többek között a fogyatékossággal élő 

személyek számára való hozzáférhetőség (azaz az akadálymentesség) tekintetében 

történő – potenciális korszerűsítése, illetve kibővítése javíthatja a rendező város, régió 

és ország életminőségét és növelheti a vonzerejét. Fontos, hogy az említett 

infrastruktúrafejlesztésekre fenntartható módon kerüljön sor, továbbá hogy azok – a 

nagy sporteseményt követően is – megfeleljenek a helyi közösség igényeinek; 

                                                 
6  Happiness, pride and elite sporting success: What population segments gain most from 

national athletic achievements? (Boldogság, büszkeség és az élsport terén elért siker: Mely 

népességszegmensek nyernek a legtöbbet a nemzeti sportsikerek révén?), Sport 

Management Review, 16. évfolyam, 2. szám, 2013. május, 226–235. o. 
7  Building Social Legacies: Through Mega, Major and Signature Sport Events (Társadalmi 

örökség létrehozása mega-, nagy és emblematikus sportesemények révén) (2019. 

szeptember), ISBN: 978-1-9992609-0-3, 16. o. 
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c) a gazdasági örökség részeként a nagy sportesemények megrendezése segítheti a 

gazdaság élénkítését, hozzájárulhat a nemzetközi és a belföldi turizmus növekedéséhez8, 

fokozhatja az innovációt, növelheti a foglalkoztatást, valamint új üzleti lehetőségeket 

teremthet a rendező város, régió és ország egészében; 

d) a környezeti örökség magában foglalja a karbonlábnyom csökkentésére irányuló 

összpontosítást, a zöldítési elvek (így például az alacsony szén-dioxid-kibocsátású 

energiák, a körforgásos gazdaság, a hulladékgazdálkodási stratégia) integrálását, 

valamint az éghajlatváltozásra való reagálást. A nagy sportesemények kapcsán az összes 

érintett érdekelt fél számára kiemelhetők a fenntarthatóságra és a környezettudatosságra 

vonatkozó bevált gyakorlatok, továbbá ezen események hozzájárulhatnak az EU átfogó 

éghajlat-politikai, a biológiai sokféleséggel kapcsolatos és erőforrás-hatékonysági 

célkitűzéseihez; 

e) a társadalmi örökség részeként a nagy sportesemények hozzájárulhatnak az egészséges 

életmóddal kapcsolatos nagyobb fokú tudatossághoz, valamint az egyének életének 

javításához, ami magában foglalja többek között a következőket: 

i. megvan bennük a potenciál ahhoz, hogy lendületet adjanak olyan konkrét 

programokhoz, amelyek hozzájárulnak a társadalmi befogadáshoz, például a 

vidéki, a távoli, a perem- és a kevésbé fejlett területeken, valamint a legkülső 

régiókban végrehajtott fejlesztések révén; 

ii. minden állampolgár és így minden korosztály körében növelhető a sportban való 

részvétel előmozdítása és támogatása, különös tekintettel az iskolás gyermekekre, 

valamint a hátrányos helyzetű személyekre és csoportokra; 

                                                 
8  Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet (OECD) (2017), Major events as 

catalysts for tourism (A nagy rendezvények mint a turizmus katalizátorai), OECD Tourism 

Papers (OECD turisztikai munkadokumentumok), OECD Publishing, Párizs. 
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iii. az olyan nagy sportesemények, mint a paralimpiai játékok, javíthatják a 

fogyatékossággal élő személyek sporthoz és sportlétesítményekhez való 

hozzáférését, továbbá a fogyatékosság megítélését a nyilvánosság körében; 

iv. a nagy sportesemények hozzájárulhatnak a kulturális programok és a kísérő 

rendezvények előmozdításához, továbbá hozzájárulhatnak a büszkeség érzésének 

és az identitásnak az erősítéséhez a rendező városban, régióban, illetve országban 

és az Európai Unió egészében, valamint ezek imázsának a javításához; 

v. egy nagy sportesemény megrendezése lehetőséget kínál az önkéntes munka révén 

történő egyéni és közösségi fejlődésre. A közösségfejlesztés a szervezőbizottság 

formális célkitűzése is lehet a tekintetben, hogy a közösségben fennmaradjon az 

önkéntesség öröksége, 

8. a nagy sportesemények kihívásokat is támaszthatnak, amelyeket le kell küzdeni vagy 

minimalizálni kell; ilyenek például a következők: a túl nagy méretű és potenciálisan 

kihasználatlan infrastruktúra rendezvény utáni fenntartásának költségvetési terhei, a 

környezetre gyakorolt negatív hatás (pl. az üvegházhatásúgáz-kibocsátás, nem fenntartható 

létesítmények, a természeti területek pusztulása, a biológiai sokféleség csökkenése, valamint a 

több hulladék és a nagyobb zaj), továbbá a rendezésben érintett területek esetleges 

dzsentrifikációja, 

9. ha az említett kihívásokat nem kezelik megfelelően, akkor nem csupán, hogy nem lesz 

maradandó örökség, hanem fennáll annak a kockázata is, hogy az európai polgárok egyre 

kevésbé támogatják majd a nagy sportesemények rendezését9, aminek következtében 

csökkenhet az európai uniós tagállamokban tartott ilyen események aránya, ami viszont 

növelné annak a kockázatát, hogy nem az emberi jogokat tiszteletben tartó, demokratikus 

államok kapnák meg az említett események megrendezésének jogát, hanem ehelyett azok más 

államoknak a megítélésük sport általi javítását szolgáló gyakorlataihoz járulhatnának hozzá, 

                                                 
9  A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által 

elfogadott következtetések a főbb sportesemények tisztaságának, átláthatóságának, illetve 

azok során a jó kormányzás elve alkalmazásának a javításáról (HL C 212., 2016.6.14., 14. 

o.), 12. pont. 
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10. a negatív hatások minimalizálása és az örökség maradandóságának biztosítása hosszú távú 

tervezési perspektívát igényel. Ehhez a sporteseménynek otthont adó város, régió vagy ország 

szervezőbizottsága, sportszervezetei és közszférabeli szervezetei részéről – a nagy 

sportesemény teljes életciklusára kiterjedő – erőteljes vezetésre és tartós elköteleződésre van 

szükség, 

11. a nagy, maradandó örökséget létrehozó sportesemények szervezése megköveteli a különböző 

ágazatok (pl. a sportágazat, a gazdaság, a turizmus, a tömegközlekedés, a biztonságért felelős 

hatóságok, a kultúra, a média, az oktatás, az ifjúsági ügyek, az egészségügy, valamint a bel- és 

a külügyi ágazat) és az érdekelt felek széles körének támogatását és együttműködését helyi, 

regionális, nemzeti és nemzetközi szinten. Az említett érdekelt felek közé tartoznak a 

közszférabeli szervezetek, a vállalkozások, a nemzetközi, nemzeti és helyi sportszervezetek, a 

nem kormányzati szervezetek és a civil társadalom10, 

12. fontos, hogy a nagy sportesemények maradandó örökségével kapcsolatos víziót aktívan 

népszerűsítsük a nyilvánosság, különösen a helyi közösségek és más kulcsfontosságú érdekelt 

felek körében, és már az előkészítő fázisban bevonjuk őket, 

13. a nagy sportesemények biztonságát megfelelő anyagi és humán erőforrásokkal kell garantálni, 

hogy mindenki, pl. a sportolók, a nézők és a lakosok biztonsága és békés együttélése, 

valamint az esemény békés élvezete biztosított legyen, 

                                                 
10  A lasting legacy: How major sporting events can drive positive change for host communities 

and economies (Maradandó örökség: Hogyan hozhatnak pozitív változást a nagy 

sportesemények az azokat rendező közösségek és gazdaságok számára?), Deloitte (2010), 

10. o. 



 

 

16149/24    8 

MELLÉKLET TREE.1B  HU 
 

14. bár a nagy sportesemények örökségének különböző aspektusairól léteznek felmérések és 

tanulmányok, a szisztematikus és tudományos nyomon követés terén van még tér a javulásra a 

nagy sportesemények maradandó örökségével kapcsolatos, tényeken alapuló szakpolitikák 

támogatása érdekében, 

15. a több város, régió és ország általi közös rendezés lehetősége vonzóbbá és megvalósíthatóbbá 

tehetné a nagy sportesemények megrendezését a kisebb országok számára is, lehetőséget 

biztosítva egyúttal a kapcsolódó terhek csökkentésére, valamint a közlekedéssel potenciálisan 

együtt járó többlet-szénlábnyom figyelembevételére. Ez a lehetőség hozzájárulhat a sport 

európai dimenziójához és az Európai Unió értékeinek előmozdításához is, 

16. a kisebb sportesemények befogadása és szervezése továbbá lehetőséget kínálhat olyan 

maradandó örökség létrehozására, amely az egészséges és aktív életmód, az önkéntesség és a 

sporthoz való hozzáférés előmozdítását szolgálja, különösen a fiatalok és a hátrányos 

helyzetűek körében. 

FELKÉRIK A TAGÁLLAMOKAT, HOGY: 

17. mozdítsák elő a stratégiai megközelítést, amely figyelembe veszi a sportbeli, a tágabb 

infrastrukturális, környezeti, gazdasági és társadalmi örökséget a tervezési folyamat kezdeti 

szakaszától kezdve, a pályázati eljáráson keresztül és a nagy sportesemények megrendezésére 

való felkészülés, valamint azok rendezése során; 

18. vegyék fontolóra, hogy adott esetben a nagy sportesemények megrendezéséhez nyújtandó 

állami finanszírozás feltételéül szabják azt, hogy az esemény teljes életciklusa során a 

maradandó örökség és a fenntarthatósági szempontok kerüljenek előtérbe, figyelembe véve a 

jó kormányzás elveit; 
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19. a nagy sportesemények maradandó örökségének biztosítása érdekében támogassák a 

kezdetektől fogva a szervező vagy a szervezőbizottság és az eseménynek otthont adó város, 

régió vagy ország közszférabeli szervezetei közötti szoros együttműködést, valamint az 

érdekelt felek széles körének szerepvállalását, így többek között a sportszervezetek, a 

médiaágazat, a vállalatok, a helyi közösségek, az önkéntesek és a szélesebb nyilvánosság 

bevonását; 

20. támogassák a nagy sportesemények fenntartható, körforgásos és klímasemleges módon 

történő megszervezését, valamint használják fel ezen eseményeket a fenntartható innovációk 

kísérleti projektjeként a releváns érdekelt felekkel és a különböző, fenntarthatóságra 

szakosodott szervezetekkel kialakítandó együttműködés, továbbá az egyetemekkel és 

kutatóközpontokkal kialakítandó partnerségek révén; 

21. törekedjenek arra a sportmozgalommal szoros együttműködésben, hogy a lehető legtöbb 

ember részesüljön a nagy sporteseményekből és azok örökségéből, az eseményeket 

közösségépítésre, a társadalmi befogadás és a nemek közötti egyenlőség előmozdítására, 

valamint a kölcsönös tisztelet és tolerancia fokozására használva; 

22. adott esetben nyújtsanak megfelelő támogatást a sportkluboknak és az önkormányzatoknak, 

hogy azok rendelkezzenek a szükséges erőforrásokkal és infrastruktúrával a 

sporttevékenységek iránt a nagy sportesemény után esetlegesen megnövekvő érdeklődés 

fogadásához és kezeléséhez; 

23. ösztönözzék a sportmozgalommal szoros együttműködésben speciális önkéntes programok 

létrehozását, amelyek vonzzák az önkénteseket a nagy sporteseményeken való 

közreműködésre, továbbá ösztönözzék normák létrehozását az önkéntesek által az események 

alatt és után végzett munka értékelésére, valamint a nagy sportesemények során megszerzett 

készségeik elismerésére irányuló mechanizmusoknak és a sportágazatban végzendő jövőbeli 

tevékenységek céljából való mozgósításukra szolgáló hálózatoknak a kialakítását; 
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24. használják fel a nagy sportesemények kínálta lendületet a testmozgás, az egészséges életmód, 

valamint az európai és az olimpiai értékek hosszú távú népszerűsítésére társadalmainkban, 

célzott intézkedésekkel pl. az oktatási és képzési intézményekben, ifjúsági szövetségekben és 

sportklubokban, munkahelyeken, helyi és regionális közösségekben, különös tekintettel a 

sporttevékenységekben alulreprezentált személyekre; 

25. fordítsanak különös figyelmet a társadalmi befogadásra, többek között a hátrányos helyzetű 

területeken a nagy sporteseményekhez kapcsolódó fenntartható infrastrukturális fejlesztések 

révén; 

26. biztosítsák a befogadás előmozdítását és az emberi jogok védelmét a nagy sportesemények 

teljes életciklusa során, valamint a sportinfrastruktúrához való megkülönböztetésmentes 

hozzáférés garantálását; 

27. működjenek együtt az érintett érdekelt felekkel a sport integritásának, a vendéglátásnak, 

valamint a legmagasabb szintű biztonsági és védelmi előírásoknak a garantálása érdekében, 

biztosítva a szükséges eszközöket, hogy az események az azoknak otthont adó helyszínen és 

azon túl is biztonságos, védett és barátságos módon valósulhassanak meg; 

28. mozdítsák elő az olyan – kulturális, oktatási és egyéb – kísérő rendezvényeket, amelyek 

lehetőséget kínálnak arra, hogy a nagy sporteseményeket megelőzően, azokkal párhuzamosan 

és azokat követően a gyermekek és valamennyi generáció tagjai művészeti és kulturális 

élményekben részesülhessenek; 

29. mozdítsák elő azon meglévő nemzetközi és európai kereteket és normákat, amelyek 

hozzájárulnak annak biztosításához, hogy a nagy sportesemények öröksége pozitív legyen11; 

                                                 
11  Többek között a következő dokumentumokban foglalt ajánlások alkalmazását: Sport’s 

contribution to the European Green Deal - A sport sector playbook (A sport hozzájárulása 

az európai zöld megállapodáshoz – útmutatás a sportágazat számára) (2023); European 

Social Charter for Sport Events (A sporteseményekre vonatkozó Európai Szociális Charta) 

(2023), az ENSZ Éghajlatváltozási Keretegyezményének (UNFCCC) kerete az éghajlat-

politika céljait szolgáló sportról, az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó 

ENSZ-irányelvek (2011), az OECD-nek a multinacionális vállalatokra vonatkozó, a 

felelősségteljes üzleti magatartással kapcsolatos iránymutatásai (2023), valamint a 

rendezvények fenntarthatósági irányítási rendszereire vonatkozó, 20121:2024 sz. ISO-

szabvány. 
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30. ösztönözzék az információk és adatok nyomon követését és gyűjtését, többek között célzott 

jelentéstételi mechanizmusok révén, a nagy sportesemények örökségének jobb mérésére, 

például az OECD iránymutatásainak12 felhasználásával; 

31. mozdítsák elő a legjobb gyakorlatok cseréjét azon városok, régiók és országok között, 

amelyek rendeztek már nagy sporteseményeket; 

32. ösztönözzék a jövőbeli nagy sportesemények szervezőit, valamint más ágazatok képviselőit, 

hogy merítsenek ihletet az innovatív, fenntartható és felelős gyakorlatokból (például a 2024-

es párizsi olimpiai és paralimpiai játékok szociális chartája vagy a 2024-es UEFA labdarúgó-

Európa-bajnokság emberi jogi nyilatkozata); 

33. támogassák a nagy sportesemények egynél több ország általi megrendezését, hogy több 

ország, köztük a kisebbek is részesülhessenek a nagy sportesemények kézzelfogható és nem 

kézzelfogható örökségéből, figyelembe véve a gazdasági szempontokat és elkerülve a 

közlekedéssel potenciálisan együtt járó többlet-szénlábnyomot; 

34. adott esetben ösztönözzék azokat a városokat és régiókat, amelyek már otthont adtak nagy 

sporteseményeknek, hogy a sportmozgalommal szoros együttműködésben más 

sportesemények – köztük kisebb sportesemények – szervezése révén egészítsék ki és erősítsék 

meg ezen események örökségét, kihasználva az infrastruktúrát, a szakértelmet, a lendületet és 

a nyilvánosság bevonásának lehetőségeit; 

                                                 
12  OECD (2023), How to measure the impact of culture, sports and business events: A guide 

(Hogyan mérjük a kulturális rendezvények, sportesemények és üzleti rendezvények hatását: 

Útmutató), OECD Local Economic and Employment Development (LEED) Papers (OECD, 

Helyi gazdaság- és foglalkoztatásfejlesztés [LEED] munkadokumentumok), 2023/10. szám, 

OECD Publishing, Párizs. 
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35. törekedjenek arra is, hogy a kisebb sportesemények maradandó örökséget hagyjanak maguk 

után, többek között az egészséges és aktív életmód, az önkéntesség, valamint a sporthoz és a 

sportlétesítményekhez való hozzáférés mindenki, és különösen a fiatalok, az alulreprezentált 

csoportok, a hátrányos helyzetű vagy fogyatékkal élő személyek számára történő 

előmozdítása érdekében; 

FELKÉRIK A BIZOTTSÁGOT, HOGY: 

36. az uniós sportpolitika jövőjéről szóló új hosszú távú stratégiai dokumentumának13 

előkészítése során vizsgálja meg és tárja fel a nagy sportesemények örökségével kapcsolatos 

releváns szakpolitikai szempontokat; 

37. ossza meg a nagy sportesemények maradandó örökségéhez hozzájáruló releváns 

kezdeményezésekkel és bevált gyakorlatokkal kapcsolatos ismereteket és információkat, és 

segítse elő az információk és bevált gyakorlatok megosztását a tagállamok és az érintett 

érdekelt felek között; 

38. mozdítsa elő azon meglévő nemzetközi és európai keretek és normák alkalmazását, amelyek 

hozzájárulnak annak biztosításához, hogy a nagy sportesemények öröksége pozitív legyen14; 

39. alkalmazzon harmonizált sportstatisztikákat (sporttal kapcsolatos szatellitszámlák) és hasonló 

uniós szintű adatokat annak érdekében, hogy jobban mérhető legyen az EU tagállamaiban 

rendezett nagy sportesemények sportbeli, társadalmi, gazdasági, turisztikai, kulturális és 

környezeti hatása és öröksége, továbbá a releváns adatok gyűjtésére és megosztására irányuló 

kezdeményezések támogatása érdekében; 

                                                 
13  A sportra vonatkozó uniós munkaterv (2024–2027) 26. pontja.  
14  Például a következőkét: Sport’s contribution to the European Green Deal – A sport sector 

playbook (A sport hozzájárulása az európai zöld megállapodáshoz – útmutatás a sportágazat 

számára) (2023); European Social Charter for Sport Events (A sporteseményekre vonatkozó 

Európai Szociális Charta) (2023), az UNFCCC kerete az éghajlat-politika céljait szolgáló 

sportról, az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó ENSZ-irányelvek, az 

OECD-nek a multinacionális vállalatokra vonatkozó, a felelősségteljes üzleti magatartással 

kapcsolatos iránymutatásai, valamint a rendezvények fenntarthatósági irányítási rendszereire 

vonatkozó, 20121:2024 sz. ISO-szabvány. 
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40. működjön együtt továbbra is az érintett érdekelt felekkel a nagy sportesemények öröksége 

tekintetében az információcsere, valamint a lehetőségek minél teljesebb kiaknázása és a közös 

kihívásokra irányuló megoldások meghatározása érdekében, többek között a SHARE 2.0 

kezdeményezésen keresztül; 

41. vizsgálja meg, hogyan lehetne ösztönözni és elismerni a sport területén az Európai Unióban 

végzett kiemelkedő önkéntes kezdeményezéseket, továbbá nagyobb láthatóságot biztosítani 

azoknak, beleértve mind a nagy sporteseményeken, mind a grassroots sport terén végzett 

önkéntes tevékenységet; 

FELKÉRI A SPORTMOZGALMAT ÉS AZ EGYÉB ÉRINTETT ÉRDEKELT FELEKET – 

FELELŐSSÉGÜKNEK ÉS A SPORT AUTONÓMIÁJÁNAK A FIGYELEMBEVÉTELE 

MELLETT – A KÖVETKEZŐKRE: 

42. kötelezzék el magukat amellett, hogy a nagy sportesemények szervezése során tiszteletben 

tartják a gazdasági, a környezeti és a társadalmi fenntarthatóság elveit (különösen az 

infrastruktúra, a mobilitás és az energia tekintetében), továbbá a jó kormányzás és a felelős 

üzleti magatartás elveit, az emberi jogok tiszteletben tartása és az elismert nemzetközi 

normák15 betartása mellett; 

43. az uniós tagállamokkal együttműködve ösztönözzék, hogy a nagy sporteseményeknek 

lehetőség szerint egynél több ország adjon otthont, figyelembe véve a gazdasági 

szempontokat és elkerülve a közlekedéssel esetlegesen együtt járó többlet-szénlábnyomot, 

mivel a több országot érintő közös pályázatok a kisebb országok számára megvalósíthatóbbá 

tehetik a nagy sportesemények megrendezését; 

                                                 
15  Pl. az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó ENSZ-irányelvek, az OECD-

nek a multinacionális vállalatokra vonatkozó, a felelősségteljes üzleti magatartással 

kapcsolatos iránymutatásai, valamint a 20121:2024 sz. ISO-szabvány. 
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44. dolgozzanak ki fenntarthatósági stratégiákat és a sportesemények örökségére irányuló 

stratégiákat16, valamint hajtsanak végre közzétett, könnyen érthető és mérhető kritériumokon 

alapuló átlátható kiválasztási eljárásokat, továbbá építsenek be fenntarthatósági szempontokat 

és a sportesemények örökségével kapcsolatos szempontokat a kiválasztási és értékelési 

kritériumokba, annak érdekében, hogy minél több ország, régió és város rendezzen 

fenntartható és maradandó örökséggel rendelkező nagy sporteseményeket; 

45. tartsák tiszteletben az alapvető és az emberi jogokat, és e tekintetben az elszámoltathatóság 

szellemében határozzanak a nagy sportesemények megrendezéséről, legyen szó akár az 

Európai Unión belüli, akár azon kívüli eseményekről;17 

46. adjanak tanácsot a megfelelő nyomonkövetési és jelentéstételi rendszerekkel kapcsolatban, 

valamint támogassák és hajtsák végre azokat, annak érdekében, hogy a pályázatban szereplő 

vagy a sportesemény rendezésére irányuló szerződésben a gazdasági, környezeti és társadalmi 

fenntarthatóság (különösen az infrastruktúra, a mobilitás és az energia tekintetében), a jó 

kormányzás, a felelős üzleti magatartás, az emberi jogok tiszteletben tartása és a maradandó 

örökség elveinek a biztosítása érdekében megállapított intézkedések ténylegesen 

megvalósuljanak; 

47. a maradandó örökség előmozdítását építsék be a közelgő és a korábbi események 

kommunikációs kampányaiba, az önkéntesek, a házigazdák és a sportolók részvételével, 

beleértve a parasportolókat és az eseményekhez kapcsolódó sportnagyköveteket is; 

                                                 
16  Nemzetközi Olimpiai Bizottság (NOB), Legacy strategic approach: 2021-2024 objectives 

(A sportesemények örökségének stratégiai megközelítése: a 2021–2024-es időszakra szóló 

célkitűzések) (2021). 
17  Az európai sportmodell fő jellemzőiről szóló tanácsi állásfoglalás 48. pontja, valamint az 

Andrúla Vaszilíu biztosnak címzett és 2013. november 21-én 22 tagállam által aláírt levél, 

továbbá a 2021. január 27-én 27 tagállam által aláírt és Marija Gabriel biztosnak küldött 

levél alapján, az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó ENSZ-irányelvek 

(2011) figyelembevétele mellett.  
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48. aknázzák ki a nagy sportesemények által a sportnak és a testmozgásnak a lakosság körében 

történő, széles körű népszerűsítése tekintetében hordozott lehetőségeket, például a legjobb 

gyakorlatok cseréje révén, valamint a nagy sportesemények kisebb, a nem hivatásos sportolók 

számára nyitott sporteseményekkel való összekapcsolása révén, amelyek elősegítik a sportban 

való nagyobb mértékű részvételt, illetve azáltal, hogy előmozdítják a sportlétesítményeknek 

és a testmozgásnak a várostervezés során és a vidéki területeken történő integrációját; 

49. a pénzügyi szolidaritás részeként ösztönözzék a nagy sportesemények szervezéséből származó 

bevételeknek a grassroots sport szintjén történő felhasználását. 
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A MELLÉKLET I. MELLÉKLETE 

FOGALOMMEGHATÁROZÁSOK e következtetések alkalmazásában: 

„Nagy sportesemény”: olyan nemzetközi rendezvény, amelynek egy vagy több ország, régió, illetve 

város ad otthont, és amelyen – egy vagy több sportág gyakorlásának céljával – különböző nemzeti 

és nemzetközi küldöttségek vesznek részt. A nagy sportesemények kiemelt helyet kapnak a 

nemzetközi médiában, több ezren vesznek részt rajtuk – köztük szurkolók, újságírók, technikai 

személyzet és tisztviselők –, és gyakran több napig tartanak18. 

„Maradandó örökség” a nagy sportesemények hosszú távú pozitív, kézzelfogható és nem 

kézzelfogható hatásait jelenti, amelyek többek között az eseménynek otthont adó város, régió vagy 

ország számára keletkező sportbeli, infrastrukturális, gazdasági, környezeti és társadalmi 

eredményeket foglalják magukban. 

 

 

                                                 
18 Azon ajánlások alapján, amelyeket a sport gazdasági dimenziójával foglalkozó európai 

uniós szakértői munkacsoport fogadott el a nagy sporteseményekre és különösen ezek kívánt 

örökségére vonatkozóan, különös hangsúlyt helyezve a társadalmi, gazdasági és környezeti 

fenntarthatóságra. 
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A MELLÉKLET II. MELLÉKLETE 

Szakpolitikai háttér 

– A Tanács következtetései a sportnak az uniós gazdasághoz, valamint az ifjúsági 

munkanélküliség kezeléséhez és a társadalmi befogadáshoz való hozzájárulásáról (HL C 32., 

2014.2.4., 2. o.). 

– A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által 

elfogadott következtetések a főbb sportesemények tisztaságának, átláthatóságának, illetve 

azok során a jó kormányzás elve alkalmazásának a javításáról (HL C 212., 2016.6.14., 14. o.). 

– A Tanács és a tagállamok kormányainak képviselői által elfogadott következtetések: „A sport 

és a testmozgás mint a fenntartható fejlődést szolgáló magatartásformálás ígéretes 

mozgatórugói” (HL C 170., 2022.4.25., 1. o.). 

– A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által 

elfogadott következtetések a sportinnovációról (HL C 212., 2021.6.4., 2. o.). 

– A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által 

elfogadott következtetések a sport területén a korrupció elleni küzdelemről (HL C 416., 

2019.12.11., 3. o.). 

– A Tanács állásfoglalása a nemzetközi vonatkozású, legalább egy tagállamot érintő labdarúgó-

mérkőzésekkel kapcsolatosan a nemzetközi rendőrségi együttműködésre és a 

biztonságmenedzsmentre vonatkozó ajánlásokat tartalmazó, naprakésszé tett kézikönyvről 

(„Uniós kézikönyv a labdarúgásról”), 11160/24. 
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– Európa Tanács – Az Európa Tanács Miniszteri Bizottsága által a miniszterhelyettesek 1414. 

ülésén 2021. október 13-án elfogadott CM/Rec(2021)5 ajánlás az átdolgozott Európai Sport 

Chartáról, 9. cikk, (1) bekezdés, d) pont. 

– Az Egyesült Nemzetek Közgyűlésének A/RES/70/1 határozata – Transforming our world: the 

2030 Agenda for Sustainable Development (Világunk átalakítása: a 2030-ig tartó időszakra 

vonatkozó fenntartható fejlődési menetrend), a Közgyűlés által 2015. szeptember 25-én 

elfogadott határozat (37. pont). 

 


		2024-11-27T09:39:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



